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flmo 

^ u . v ) e stas vidintaj kiom multe da papavoj kreskas preter 

la fenrojaj reloj, kuij preterpasas la Sukeran fabrikon. rampante 

sur ta Ljulmmontajn brustojn? Certe ne, ĉar vi r,e ŝatas eliri kaj 
forlasj la polvozan Sofion. 1 

Kaj mi ? 

Ciuvespere vi povus vidi min sur ia makadamo de la reloi 

kiuj kvazau arĝenta serpento zigzagas kaj perdiĝas malproksimer,: 

Mi sireolektas rujajn papavojn, kiuj kreskas inter la oleioitai tra- 
versoj ka| mi ĉiam silentas. Vi ne estas vidintaj kiel ĉarme la 
sunsubiro reflektigas en la arĝentaj reloj, vi ne konas la karesojn 

pofloroj ma Varme ‘ a Vent °' POrtanla la odoron de mil °i da kam- 
Vi vidos min tie ĉiuvespere. 

Mi metas orelon sur la relojn, auskultante ĉu ili eklremos 

h ' verm '9daj de la jam subirinta suno, karesas dolĉe mian ore- 
lon, ikaj tio estas tie agrabla. 

revena T s e Sofion atendaS ~ 3tendaS VtSperan va 9onaron, kiu 
Kial ? 

Mi rakontos al vi malgrandan historieton. Eble ŝajnos al vJ 

ra^omoTĝin at vi ’ nekredebla kiel ĉiu J fabeio i kaj tamen mi 

a c r *' e * t a re ! VO] o es f as Ĵ°rriete kruta. La vagonaro venanta 
de Sofio puh-puh-as kaj moviĝas malfacile kaj malrapide. Si- 

. nte . a P ud , relvojo, mi ŝatas rigardi ĝin pasanta, rigardi ia 
homojn, kiuj sendas lastan saluton a! Sofio. Kelkiu rigardas min 
per stranga mieno, alia ridetas al mi. y 

Mi ŝiras kaj jetas al ili florojn. 

Unu vesperon, atendante la vagonaron, mi faris qrandan 
bukedon el papavoj, cejanoj kaj iekantoj. La reloj baldaŭ ektre- 
mis kaj la vagonaro aperis, spiregante pro ŝarĝo. Tlun Ci ves- 
peron estis multaj homoj sur la fenestroj. la festo estis. Sed 
in ter ciuj-u homoj de malproksime mi rimarkis Ce unu fenestro 












































knabinon kun blonda hararo. Kiam la vagonaro alproksimi ;is t mi 
ĵetis a) ŝi fbrojn. Si kaplis ilin, ridetis kaj rigardis min iel milde, 
tre tnilde. Poste ŝi svingis salute tukon. Longe mi okulsekvis la 
tukon qts ktam la vagonaro tute malaperis 

Tio estis iam.®ŝw6^‘** 

Ka} tamen mi atendas ĉiuvespere ia vagonaron, revenantan 
Sofion, mi atendas la vagonaron, kiu eble alportos la nekonatan 
knabinon kun blonda hararo. 

Mi ŝirkolektas florojn kaj metas orelon sur la reloj. Kaj tio 
estas tiom agrabla. Tiel mi atendas ŝin. Eble ŝi revenos, aŭ 
certe mi neniam plu revidos ŝin. Kaj tamen, ĉiuv speretmi aten- 
das, atendas. ... ZaharTZaharlev 



St. Cayov : 


La scienco 


Hr, Taĉev: Masko de J. Veŝin 

































KOĈMfiRO 

6 ' 

Jen man’ fiamanlan levas torĉon, 
jam eksonoras lukta hor, 
kaj teren fiuas sang-auror 
e! forbuĉita ĉielgorjo . . . 

Cu oni en la nokto vintra 
disverŝas vinon en ebri ? — 
ensorbas nei glacii ĵtnta 
minacojn, kriojn de rabi . . . 

Ĉu oni strate ekbaraktas, 
ektintas vitroj, trotuar, 
kadavroj sternas ŝtonkvadratojn, 
pafadas are soldatar. 

Jen fraton mian trafis kugio, 
apude staris li en streĉ, 
nun sang makulas blondajn bukloin, 
sangmarĉo brulas sur la neĝ. 

Ho, ĉu Moseo rebastonis, 
ĉar nin dronigis sango—mar, 
aŭ min malbenis ebie oni, 

( ke min torturu ĉi-koĉmar. 

[van Dobrev 


NOVM SENTO 

Durn multaj jaroj nia sanga ter 
la jugon de I* sufer* malgaje trenas; 
tro peza, nigra estas la veter’, 
kaj hela tag' ankoraŭ ne alvenas. 


Kaj kvazaŭ nin surŝutis luta mar' 
da trompoj, da mensogoj, da kruelo, 
ke eĉ forgesis blinde la hornar' 
jam kio estas Bono, Vero, Be!o. 

En ĉies vejnoj pulsas tigra gal', 
atakas gento genton tro perfide, 
kaj Ciam post la besta sangbatal’ 
aperas da kranioj piramido. 

Stultuloj jugas, buĉas sen indulg', 
vidvinoj, orfoj morte ploras, plendas, 
kaj sur la mond venena pulvnebul’ 
kiel malben’ terura peze pendas. 
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Ne, ni ne povas sen libera spir’ 
plu vivi, de I’ malbono en la reto. 
La suferanta homo kaj martjr’ 
kun kredo jam atendas la profeton. 


Mro 


Kaj jam naskiqis li en sklava land — 
fidela ido de la homa gento. 

Mi vidis lin — li per tremanta man\ 
finskribis novan sanktan testamenton 

Kaj jen—super la kapo de I’ profet’ 
ekbrilis forte verda stel’ magia, 
kaj en la man’ kun harpo de poet’ 
ekkantis kanton 11 pri mond’ alia. 

Pri I* bela mondo de la sankta ver\ 
de la eterna paco kaj fratamo, 
kaj kie reĵos !a diin’ — Liber, 
kaj kie leĝo estos nur !a flmo. 

Li kantis pri 1’eterna tera Maj\ 
kun mir' aŭskultis iin la homa gento... 

Mi ankaŭ aŭdis tiun kanton kaj 
en mia kor’ naskiĝis nova sento. 

Zahari Zahariev 


Ml 

Ciu sekvas post mi, Ciu fugas de mi, 
mi -fajrujo de 1’am kaj avida malam — 
ĉar el mia vejnaro 
gutas dolĉ kaj amaro, 
ĉar mi brilas kaj brulas, 
maltrankvila kaj lula. 

Estas mi infana veo, 
son' rikana de leon\ 
mondokreo kaj pereo, 
blanka mevo kaj ciklon’. 

Kiei ocean' senlima, — 
plata, glata ebenaj, 
el la element mi ŝpinas 
la miraklon de I’ n iraĝ. 

Kaj mi vivas sur ter en katen’ kaj liber, 
jen malbona demon’, jen adepto de I’ Bon, 

Kiel stel’ mi brilegas 
tra ĉiela lazuro, 
sed vualojn surtegas 
super min la obskuro. 







































































































Estas mi tropika suno 
sur la suda firmament, 
tamen palas mi autune 
velka veo kaj lament. 
Kiam ies man rnistera 
volas pa;e ŝirmi min — 
krude, per malam infera 
min mortigas la Destin. 



Georgiev : 


Patrino 
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(JNUfl KflNTO 


Sur mia frunto 

mi portas mian teruron: 

tie estas fiksila 

kiel senfunda, 

fajra okulo 

mia kontrauulo: 

vi! 

Ho la bruliga, la neniiga neeviteblc 
de mia plejbonof — 

En vi 

kaŭras via envio, 

kiu frakasadas, 

kiu mortbatas 

la plej malfortan signon 

de ribelanta indigno, 

vi, — 

infane tirana, 
bela kaj kruela, 
insida, 

tiom perfida en la pardono 
Dio de 1’ Bono! 

En la bruego de la ciklono', 

en la milionoj sonoj 

de !a krakanta maŝinaro 

en ia fabrika urbo, 

aj sur la maro — 

perturba 

kaj furiozanta 

oceano, 

kiel rnalgranda 

infano 

la patrinon, 

mi serĉas — sen fino — 
vian mildan bildon, Dio ! 

Tra la diafane nebula, 

melodia lulo 

de la molaj violoj — 

aŭ en la eksiazo de la kontrabaso* 

okazas ■ . 

mia inicio — 

fandiĝa drono 

de ĉiu sono kaj koioro 

en mia koro. 


En la serena mateno 
de mia ekzistado, 
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portate per la hela radio 

de la $uno — • 

sonas mia Himno* 

Tiam 

adoleskanta knabino, 

brulanta kaj bruliganta pro pasio 

june senkulpa kaj loga kaj ĉarma, 

traboras mian koron kaj karnon 

per la inspira flamo 

de !a amo 

kaj de la deziro — 

mi tiam 

aenufleksas, 

Ciopovanta 

Dio, 

kaj teksas 

mian unuan kanton. 

flsen Grigorov 


En la arbĉro 

Mi starigas rnian tendon en la vasta arbaro, meze de la 
virgaj pinoj. La bonodoroj de ia fioroj kaj de la kampherboj, la 
aromo de !a abioj kaj pinoj ebriigas min. Tage mi rigardas la 
blankajn nubojn kaj nokte rni rigardas la belcgajn stelojn. 

La suno levi jas kaj superverŝas la verdan arbaron per 
sia bonfara radiaro. La sunradioj traboras la densejon el virgaj 
arboj kaj desegnas fabelajn formojn antaŭ mia tendo. La suno 
varmigas la matenan aeron. 'iuiaj aroj da muŝetoj gaje zumas, 
traflugante de floro al floro. 

Varmega lago. Mi kuŝas apud la tendo kaj rigardas ia 
blankajn nubojn, kiuj flugas tra la ĉiela oceano. Mi rigardas iiin, 
ĝuas ilian aspekton kaj en ili n i trovas . . . rniajn revojn. La 
mahtovaj rememoroj reaperas, tuŝas mian koron kaj dolCa mildo 
ebriigas min kaj mi senlas min portata foren. trarts la landoj. 
De teu>po al tempo tiuj rememoroj alblovas en min la penson 
pri mia hejmo, sed tio ne daiiras longe, Car rni ne bedauras pri 
la forissita utbo, pri miaj parencoj kaj amikoj. Mi scias, ke 
multaj amikoj miaj lolĵas en liu Ci arbaro. La birdoj kantas, 
kantas pri bono, feliCo, amo .. . Sed vane . . ilia kantado ne 
trovas gajan resonon en mia koro kaj pli profunda malgajo pre- 
mas min. Sed — tio ne ŝajnu stranga tiu malgajo estas la fonto 
de mia feliĉo, de mia feliĉa vivo. Jen kiel mt vivas interne. 

La varmiga suno subiras okcidenten. La vespera vento ek- 
fluslras inter la foiioj de la arboj novan kanton. fiu kanto trovas 
miidan resonon en mia ŝan^ema animo. La noktaj steloj brilas 
tra la lazuro, kaj la luno disverŝas sian blankan radiaron. Miaj 
pensoj flugas super ia teraj vantoj, — mi eniras en ia regnon de 
la ombroj, forgesas min kaj serĉas la limojn de ia Tutmondo. 

Tiel mi pasigas la tagojn kaj la noktojn en la soleca arbaro. 

Geo HarSev 
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fll D. fltanasov — flda 


La Bogoniilismo 

k 3 j d e e |a homo?” 1 ’^ ^do la kreon de la mondo 

La praelerna Dfo iiavis du .filoje: SalanaHb kai Krisx> La 
pii a^a, Satanailo, pekis antaŭ Dlto per malkontenteco eso-imita 
f n konspiro kontrao tia potenco. Tiib. forper is Im el la pa^dizo 
kune kun liaj kunkulpintoj. Tie ĉi ecsUs klara *la modera dualismo. 

Satanailo kaj liaj kumiloj iris sur la teron .kiu tute ne estis 
aranjita: akvo kovris uon kĉtj terajo- ne estis, Satanaiio komencis 
aranji ĉion, imitante la paradizon, volante krei-sian regnon laŭ 
la rnodelo de Dio. Li kreis !a surtenan viddblan ĉielon Li havis 
krepolencon kaj ĉion kreis per la ekjdeziro: t) estu!* Li do aranĵis 
en sia nova mondo ĉion: tero- kaj maroj, b estoj kaj kreskajoj. 
Fine It prenis teron kaj akvoni ka^ erlfaris propramane ftdamon. 
Li starigis la ankoraŭ nesekiĝirtan figuron. sed la akvo iuterne 
kolekti jis en unu el la piedoj kajj elftuis el la dikfingro kiel mal- 
granda akvostrieto. Satanailo ne rimarkls tion ĉi. Li enblovis 
animon al la korpo, sed la animo eliris pei • ia kreita sur !a dik- 
fingro truo kaj vivigis ia akvostrion, kiu forrarnpis: tiei estas 
kreita la serpento. Satanailo provirs ankorati keikafoje enblovi en 
la korpon animon kaj deteni ĝin„ sed vart»e: ĝi ne povis resti en 
la korpo. Li multe ekmal jojis kuj maisei eniĝis. Li turnis, sin al 
sia patro, la Dto, por ke tiu ĉi fcielpu al ?i vrvigi ia homon. Dio 
ekkompatis lin kaj rnem enblovis spiritopi ai la unua hcmo. La 
spirito restis en ia korpo. Hel do aperis Ita homo: korpo kreita 
de Satanaiio, enhavanta spiriton de Dio. 'Fiu ĉi Dia spirito ko- 
mencis kterigi Adamon; qi sciigis a’ ii pri «iiversaj belegijoj el la 
alia mondo, la Dia paradizo, el kie ĝi veniis. En la homo ĉiam 
ekzistas batalo inter la Dia kaj la Smanaila elemento, in&er korpo 
kaj spirito. La bazo de la bogomila rellgta instruo estas. la penso 
savi la spiriton el la Satanailajo, ef la te.-ra. ŝeb. Tiu ĉ koncepto 
estas plena de poezieco. (KompaFu. ankraŭ la poemor. „flnĵeio“ 
de Lerrnontov). 

Satanailo kreis el fldamo Evon. Sed li enviis al sia kreajo 
— la homo, kaj rapidis antaŭ. li r»nu. ji, kua la donacita al li 
edzino. Sekve de sia unui jo kun Satanailo Evo naskis filon Kaino, 
kaj poste filinon Kalomelon. Evo havis de fVdamo filon F\ve lo 
(aŭ Fvvelo). Kaino mortigis Hvelon kaj enkoiizfukis en la mondon 
de Satanailo la mortigon. 

9 

La peko de Satanailo kun Evo fotte -indignigis Dion. Pro 
tio li forprenis de li la pitian krean kapat ĵon kaj forprenis la 
finon de lia nomo „il“, kiu estis signo d& digneco: tiei Sata- 
n a-i I fariĵis nur Satana. Sedr Dto lin esti estro. sur sia 

propra mondeto, kiun ti kreis. La SalJtiKi farijis ni3lic?qa, mala» 
fabia., malserena, malameganta,. 
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Paĝo j>7 


Kristo venis en la mondon de ia Satano por savi ia dian 
animon, kiu estis katenita en la diable-kreita korpo. Li klerigis 
ia animon kaj montris al ĝi la vojon al la savo, La tuta vivo 
de Kristo sur la tero estis ne reala. sed nur ŝajna. Por trompi !a 
Satanon, Kristo surprenis homan karnon. Lau la bogomilanoj li 
naskiĝis ne reale, sed ŝajne: ili rakontis, ke li naskiĝis ei la orelo 
de la Dipatrino. 

Kiel oni vidas, en tiu ĉi rakonto estas multa antropo- 
morfa eiemanto, t. e. oni prezentas Dion kaj liajn filojn kiei 
homojn, kun ĉiuj kvalitoj de homo. 

Ordinare tio ne estas la natura formo de la pli supera 
instruo ĉe kiu ajn herezo, tamen la abstraktan instruon oni ne 
povis prezenti al la malkleraj popolaj masoj, pro tio en ĉiuj he- 
rezaj movadoj ekzistls tiu ĉi duobleco: al la simpluioj oni klari- 
gis la ideojn per naivaj fabeloj, al )a kleruloj - per filozofiaj 
rezonoj. Pro tio en ĉiu simila movado la adeptoj estis dividataj 
je perfektaj kaj prepariĝantaj (ornaujeHH). Ĉe la bogo- 
miloj estis sama divido. 

Mi vidu, kio rezuitas el la supreelmontrita legendo: 

Cio videbla sur la tero, ĉio materia, estas kreaĵo de la 
rnalbona spirito, de la Satano. La korpo, la naturo — ĉio. Pro 
tio ili devas esti malestimataj kaj malzorgataj. La potenco sur 
la tero apartenas ai ia Satano; de li estas donita !a potenco de 
la iejoj, kiel same al la boljaroj kaj al la pastroj. Do, oni ne 
devas otiei tiun ĉi potencon. La temploj estas io materia, ili estas 
kreaĵo de la Satano. Lo tejo de Dio ne povas esti tiu ĉi materia 
mondo verko kaj regno de la Satano. La pastraro servas al 
pemonoj en la preĝejoj, ne al Dio. 

La bogornilanoj ne zorgis pri sia korpo kaj pri la tera vivo. 
Ili havis modestan vivon. Ilia manĝado konsistis plejparte el vege- 
tara nutrajo, ili malrekomendis la vinon kaj la viandon. ,.Eĉ di- 
rnanĉe ili fastas parolas Kosma. Famen plej certe ili nur reko- 
rnendis tiun ĉi nutran reĝimon, kaj verŝajne ĝin obeis plejparte 
la perfektaj bogomilanoj, Car malfacile estas kredi, ke en tia 
opoko ld malklera popola maso povis montri dauran persistecon 
en manĝa sindeteno. 

Rilate al la vestoj, la bogomilanoj same eslis modestaj. 
inaj predikantoj vestis sin simpie kiel la monaĥoj. 

L' 5 bogomilanoj estis kontraŭ la ekleziaj ceremonioj kaj 

koniraj la sakramentoj. La oficiaia lilurgio rnankis en la unuaj 

jaroj de ia khstanismo ili do estas kontrau la liturgio. La per- 

akvan bapton ili nomis Johana“ bapto kaj ne akceptis ĝin. (li 

rekotiis nur la perspiritan bapton, la nematerian, ktun ili nomis 

..Krisla bapto. Kiam iu akceptis iltan instruon, lt devis deklari 

tion publike antaŭ kunveno de iiiaj adeptoj - per tio ii fari iis 
bogomilano. 

Iti malestimis la kornu lion, kiel ce"adon al puri ĵo per mate- 
riaj rimedoj. 
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lli estis unue kontrau la geedziio en Ciu forrno, ĉar qi estis 
eitrovajo de la diablo por daŭrigo do la homa gento kaj firinigo 
de la regno de Satanailo. Tamen verŝajne tiun ci malpraktikan 
ekstremecon baldaŭ ili forigis, ĉar pro ĝi certe la popola amaso 
ne tro volonte akceptus !a tutan instruon. Sed la virino estis tre 
alte konsiderata ĉiam de la bogomilanoj: ŝi estis egalrajta al la 
viro kaj povis esti predikanto, kio estis tuta revolucio el la ek- 
lezia vidpunkto. En la 61. prelego Kosrna parolas pri tio. En tiu 
rilato al la virino ni vidas la ĝeneraian konsideron de la virino 
ĉe la slavoj i kompreneb!e, mi ne parolas pri la esceptoj, sed 
ĝenerale la virino ĉe la slavoj neniam estis en sklava stato). 

La bogomilanoj konservis la penton kaj la preĝon. Sed la 
konfeson kaj la penton iii feris ne antaŭ unu persono, sed r>ub- 
like, kio havas sendube tre grandan edukan signifon. Ili rekonis 
nur !a preĝon „Patro nia“, kiun ili ripetadis silente, en adorado 
kaj sinforgeso. 

Zigaben rakontas, ke ili preĝis tage sep fojojn, nokte kvin. 
Cu tamen tion sekvis fidele la tuta adeptaro. tio estas tre du- 
binda. La sama verkisto diras. ke la bogomilanoj ngardis ai la 
novekonvertitaj k>el al bestoj (Lporkoj kaj hundoj“); ili purigis 
ilin per fasto kaj preĝado kaj tiel igis ilin indaj, ke oni konfidu 
al ili n la sanktajon kaj la perlojn". 

La evangelian rakonton la bcgomilanoj akceptis ne kiel 
faktojn — precipe pri la mirakloj de Kristo —- sed kiel alegorion. 
Hun tendencon raciigi la evangelion ni rimarkas en multaj herezoj. 
Tamen mi devas noti, ke verŝajne nur la kleraj bogomilanoj 
povis kompreni lian abstraktajcn - la simpla maso de neper- 
fektaj adeptoj certe nutrijjis per ĉinj iegendoj kaj fabeloj. 

EI la Sankta Skribo la bogomilanoj rekonis: el la malnova 
testamento la psalmaron kaj ia librojn de la profetoj. fcl la nova 
— la kvar evangeliojn, la agojn de la apostoloj, la epistolojn de 
apostolo Paŭlo kaj la ftpokalipson. 

La bogomilanoj ne kredis pri la oficiale konfesala de la 
eklezio tripersoneco de Dio, pri la reviviĝo de la korpoj kaj prl 
la Dia juĝo en la lasta tago. Ui instruis, ke venos la regno de 
la bono, sed en qi ne estos jujo kaj divido je bonaj kaj mal* 
bonaj, sed tiam Ciuj formos „unu ŝafaron kun unu paŝtisto*'. 

Kosma kaj multaj tiamaj ortodoksaj verkistoj kredas, ke la 
modesteco de la bogomilanoj estas falsa, trompa. Kompreneble, 
ni ne rapidos tuj konsenti pri tio, sed estas iuj atestoj de Ziga- 
ben, tre interesaj en tiu rilato. La bogomilanoj, laŭ li, pravigis la 
mensogon, trompon kaj ŝajnigon, kiam per tio oni celus icn 
bonan. Kristo mem ja trompis ta Satanon, aperinte sur la tero 
kiel homo. Krome, Kristo paroladis rekte, rnalkaie nur al siaj 
proksimuloj al la ceteraj li paroladis per oaraboloj, ne rekte. 
Do. ili sekvas"lin, kiam estas bezone. Per tio ili konfirmis la jezu* 
itan regulon: „la celo pravigas la rimedojn'‘. 

Kiel ni vidas, la religiaj konceptoj de la bogomilanoj havas 
influon en la privata vtvo de la individuo, kaj tio estas la uniia 
socia sekvo de ilia herezo. 
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lli predikas modestan vivadon, malzorgon pri la korpo, sed 
ili ne aprobas la asketismon kaj la forkuron el la socio: kon- 
traŭe, ili predikas, ke oni devas resti inter la homoj, ĉar la celo 
ne estas savi sin mem (tio ja estus tro egoista), sed labori ĝene- 
rale por la savo de !a homa animo. lli rnaiestimas la ermitojn 
kaj mokas ilin : la enfermiĵintajn en Celoj monanojn ili nomas 
moke „vulpoj“, la vivantajn sur kolonoj — „birdoj“. 

fii jam vidis, kiajn konsekvencojn havas la ideoj de la 
bogomilanoj por la privata vivo de la individuoj. kto estas, kte! 
mi diris, la unua socia sekvo de !a herezo. Ni vidu nun la cete- 
rajn, pli vaste soctajn sekvojn. 

La bogomillsmo en tiu epoko, kiam la lar.taj popolamasoj 
estis premataj ĉiurilate, aperis kiel ilia defendanto kaj akceptis 
la karakteron de revolucia liberiga ideo. 

hi lasu, ke Kosma mern parolu kaj difinu iion: 

Jli instruas al siaj adeptoj ne obei sian reganton, ili blas- 
femas pri la riĉuioj, la reĵon malamas, insultas !a komunumes- 
trojn. rtproĉas la boljarojn, konsideras pekaj antaŭ Dio tiujn, kiuj 
iaboras al la reio [servute], kaj al ĉiu sklavo ili parolas ne labori 
por sia mastro - . 

Ĉu en tiuj ĉi kelkaj malmultaj vortoj ne ekbrilas fulme la 
tuta grandiozeco de tiu ĉi instruo ? — Konsideru, ke tio estas 
en la !0 a jarcento, kiarn ankoraŭ estis nepenseble en okcidento 
ekĝermi la ideeto, kiu poste, post jarcentoj, farLjis la lozungo de 
generacioj, de popoloj! Ankoraŭ estis malproksimega ia tempo de 
Jan Hus, de Rousseau, Voitaire, Montesquieu, de la granda franca 
revolucio — kiam en Bulgario sin portas tiu voko por ia i a j t o j 
de homo, laŭtiĝas klare kaj difinite la principoj: egaleco, 
libereco, frateco. Jam en tiuj fruaj tempoj aperas en Bul- 
gario homoj, kiuj ne rekonas !a rajton de la reĝo kaj de la 
regantaj sociaj klasoj utiligi la laboron de la popolo. 

Mnkaŭ aliajn dokumentojn ni havas pri tiuj ideoj de la bogo- 
milanoj. 

En la ..Sinodikto de re jo Borilo** estas dirite: 

Jli volas, ke estu deprenitaj la bienoj de la eptskopoj, mo- 
naĥejoj kaj preĝejoj, kiuj estas donitaj ai ili de la pravreligiaj 
reĝoj kaj de la Di-timemaj kristanoj, pri kio ili posedas doku- 
mentojn'. 

Do, ili predikas jam en tiu tempo la elpropriigon,. precipe 
de la ekleziaj kaj monaĥejaj bienoj. 

En alia dokumento —ilovaĉka Kormĉia — ni legas; 

„La bogomilanoj predikas, ke oni ne donu almozon al 
almozuloj, nek al vidvinoj, nek al orfoj aŭ aliaj mizeruloj, nek 
al korpe kriplaj, nek al prirabitaj de rabistoj“. 

Pri tiu pozieto de la bogomilanoj ni ne povas akcepti. ke 
pro malbonaj sentoj, malicemo kaj malamo, ili rekomendis tion. 
Konante iliajn generalajn ideojn, oni devas konkludi, ke iiia 
koncepto pri Ja almozdona helpo estas la rnoderna nuntempa 
pozicio, ke per tiu paiiativa rimedo la socla krizo ne estas elku- 
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racita ka] la mizero ne malaperos el la vivo. Me almozo — alio 

estas bezona por tio. Kaj la alion ili montris: rearanĝo de la 
individua kaj de la socia vivo. 

La bogomilanoj estis kontrauuloj de la milito, de ĉia mor- 
tigo kaj de la mortpuno. Ili estis kontraŭ la jugaj institucioj (tio 
ĉi estas karaktera trajto de )a bulgara popolo ĝis nun: la bul- 
garo laŭ sia naturo malamas la juĵejon). 

La bogomilano] estis principe kontraŭ ĉia eklezia organizo, 
sed la vivo instigis iltn mem organiziĝi, por povi sukcesi en sia 
agado. Ju italo de liu epoko, Reiner Sacconi, kiu el bogo- 
n lan0 cefariĵis katoliko, donas en sia verko iujn informojn pri 
la bogomilanaĵ ekleziaj organizaĵoj. Li nombras t6 tiajn, el kiuj 
La plej gravaj en la movado estis la orientaj: eclesia Bulga- 
riae (aŭ „Ordo Bulgariae“) kaj eclesia Druguriae („Ordo 
Druguriae"). Jnter tiuj du estis ioma diferenco: la bulgara ek- 
lezio akceplis plene ia moderan dualismon, !a druguria — sub la 
lnfluo de iuj p!i ekstrernaj herezoj. — la absolutan. Ili ambaŭ 
konkuris inter si por havi influon sur la ceteraj bogomilanaj 
eklezioj, precipe la okcidenta]. 

En ĉiu okazo la organizo de la bogomilana eklezio estis 
tre simpla kaj tute senjgita de ceremonia karaktero, La bogo- 
milanoj en unu loko formis „komunumojn“. Gvidanto de komu- 
numo estis la „avo‘ («AtflbUb'). 

La bogomilanoj havis tre altan opinion pri si kaj pri sia 
eklezio. Kiel ĉiuj aliaj fierezuloj, ili konsideras sin „veraj kristanoj" 
kaj aspiras vivi en la spirito de la primitiva kristanismo. fii uzis 
figurajn espri.no n, por karakterizi sian movadon: la bogomi- 
lismo estas „tritiko“ f dum la instruo de la oficiala eklezio estas 
«herbaĉo . La bogomilismo estas la „sa!o de la tero“. Ĝi estas 
ia „lumo en la mondo". La bogomilanoj estas „la malriCaj spi- 
rite, la plorantoj, ia avidantoj kaj soifantoj je justeco“, kiuj 
heredos la regnon Dian. La anoj de la oficiala eklezio estas no- 
mataj de ili „sadukeoj kaj fariseoj“. La bogomilana ekiezio estas 
nornala ..Betlehemo", Car en ĝi naskiĝis la vera kristanismo. La 
ofkiala eklezio estas nornata „lrodo“, ĉar ĝi celas mortigi la nas- 
kitan parolon de ia vero. 

Kiel alte ŝatis la bogomilanoj siain konvinkojn. tiel ili sci~ 
poyis defendi ilin, kiam estis bezone, kaj eĉ morti pro iii. Ili 
estis firmaj, obstinaj, neŝanceleblaj. Tio ĉi incitas eĉ la cetere 
paceman Kosma, kiu ĝenerale rekomendas pacajn rimedojn kaj 
klerjgon de la popolo kontraŭ la bogomilismo. rnalrekornendante 
la perforton. En tiu okazo tamen li skribas: „Pli facile vi kon- 
virikus bruton, oi herezulon; kaj kiel, se vi pafos sur marmoron, 
ne _ nur vi ĝin ne traboros, sed ankaŭ, kiam la sago desaltos, ĝi 
tuŝos la starantan malantaŭe, tiel same, se vi instruus herezulon, 

vi ne nur ne konvinkus lin, sed ankaŭ iun el la malfortanimuloi 
vi infektos". 


(Sekvos la Lrto) 
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ttro 4 


F \I la instruistoj bulgaraj esperantistoj 

La fondita dum la pasinla somero Ligo de la Bulgaraj 
Esperantistoj-Instruistoj estas ankorau tro malforta. Gi bezonas 
la helpon de ĉiu konscia samideano-instruisto. Aliĝu al la Ligo. 
Se vi mem ne volas pro ia kaŭzo fariĝi ano de la Ligo, sendu 
almenaŭ vian adreson al la ĉi-sube indikita ligejo por !a nun 
preparata Bdresaro de la bulgaraj instruistoj-esperantistoj. 
Estas necese, ke ni fakutoj pli intense rilatu inter ni kun ceio 
propaganda. Mur organizite ni povus pli efike agi inter ia bulgara 
instruistaro. Sekretario lvan Sarafov 

str. Mirska, 29 — Kazanlik. 


Bibliografio 


La principo de la movado por ĉasta vi vo, pll- 
klarigita el ideaia kaj praktika vidpunkto. Havebla Ce D. Roskes, 
flnemoonstr. 96. Hago (Hedert.) prezo fl. 0‘30. 

Sur 30 paĝoj de ordinara formato estas koncize, bonlingve 
traktata la grava demando pri la ĉasteco en nia vivmaniero. 
La movado por ĉasta vivo, celante akceli ia seksan purecon de 
ia homoj, akceptas kiel ideaion Ĵa personan kaj socian purecon 
de la moroj. Ci konsideras la sekskuniĝon ne voluptoĝuo. sed- 
origine kaj esence pluenplantado de la homestajoj, kiuj devas 
do kontraubatali la diversajn specojn de la degeneriĝo de la 
popoloj kaj la kauzojn, kiuj qin elvokas, kiel ekzemple: porno- 
grafion per vorto kaj biido, onanion, hetero- kaj homoseksualajn 
kontraŭnaturajojn, Estas piedata la kuracista espioro antaŭ la 
geiĝo, por evitigi ai oni eventualan maisanon. 

ftliaj iibroj pri sekstemoj estas: instruo por gejunuloj pri. 
seksvivo, de D-ro f\. Batek; f\ 1 mia fratineto, de F. Ortt k. a. 

Bvila de Julio Mangada Rosenom, adreso: Glorieta de 
Bilbao, 5, Madrid. Hispanio, 64 paĝoj, ela formato, prezo 6 veaioj. 

La tuta iibro, teksto kaj bildaro, estas kliŝita. Tiu libro ne 
estas ordinara gvidilo, sed serioza studo pri serio da arkitekturaj 
artaĵoj kun historia valoro. La iibron ilustras belege reproduk- 
titaj bildoj sur luksa papero. Hepre havinda por amatoroj de la 
konstru-arto. 

La aŭtoro anoncas kelkajn nove aperontajn librojn en la 
sama eldono. 

Esperanto, lingvo internacia de i. MuCnik kaj 
: N. Chavkin, lerusaiemo, Palestino. 16 paĝoj, ordin. formato. 

Instrua kaj propaganda broŝuro, akompanata de grandfor- 
mata afiŝego instrua. Bmbaŭ en hebrea lingvo. 

Esperantuja kanto, teksto de C- Dirksen, muziko de 
■BjH. Nolthenius. Hago, Anemoonstr. 96 (Hederl.) prezo fl. Ŭ'20. 

Katalogo jV® 2 de Esp. libroj, liverataj de la Laborista 
jlEsp. ftsocio por la gerrnanlingvaj regionoj. Bdreso: Leipzig—Thon- 
berg, Wasastr. 16. Ordinara formato, 16 paĝoj. 
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Internaciaj gazetoj, 

hovaj tempoj, IV j., fliig. - Sept. 192o. Monata revuo 
de edukado kaj instruado. Adr. M. Goldberg, Kiernmstr, 14 pt, 
Leipzig-Co fGerm ). — Kun enhavo interesplena por instruistoj: 
utila statist kado. fakaj artikoloj, profesia vivo. Instruisloj bulgaraj, 
subtenu liun revuon. 

Espero Katolika, hov. 1925. 

FJuganta Skribilo, 13. jaro 38, hov. 1925. Adr. 9, 
B d Voltaire, lssy les Moulineaux, Seine, Franeio kaj 

Internacla Stenografisto, 3. jaro Ne 15, Dec. 1925. 
Mdr. kiel supre estas du stenografi-fakaj gazetoj, la unua kun 
stenografia tekstaro. 

La Nova Tago, 1. jaro, .V» 3. Novembro 1925. Internacia 
gazeto pri Bahaismo, religia movado. ftdr. Oelmŭhlenweg, 66, 
WandsbeK (Germ.). 

La Llnuigita Tuthomaro, Jaro 7. hov. ka; Decembro. 
Mdr. I uthornaro, Hamburg 15 (Germ.) 

Kristana Espero, Ns 3—4, 1925. ftdr. Pastro H. J. Pa- 
tiala, Vaasa, Raastuvankatu 29, Finlando. Religia gazeto, en la 
spirito de la Biblio. 

Esperantista Junularo, Jaro 6. Ns 29, 30, — Organo 
de la junuloj. Interalie ĝi jnformas, ke la skolta Esperantista 
Ligo projektas Esperantistan tendaron en Cehoslovakio por !926. 

La Ora Epoko, Jaro 2. Ns 1, Julio — Septembro 1925. 
*— Kun rubrikoj: Religio kaj filozofio, Scienco kaj inventoj, Socto 
kaj pedagogio. 

La Fervojisto, Jaro 3. Ns 1 — 2—3, Mŭg., Sept., Okt. 1925. 
Hdr. Iiija Puhalo, Jezuitska ul. 1. Zagreb, Jugoslavio. — Monata 
fakrevuo pri fervojo. Reprezentanto en Bulgario: Ignat hikolov, 
fervojoficisto ĉe la stacidomo, Sofia. 

La Paco, Jaro 4.. Okt. 1925. Mdr.: Esp. grupo ĉe Otani 
Universitato, Kioto, Japan. Budisma gazeto, unu numero 32 paĝoj. 

Heroldo de Esperanto, VI jaro 9. kaj 12. de Dec., 
neŭtrala. Mdr.:Horrem bei Koln (Germ.). . 

Libero, j. I, Okt. — Mdreso: (Jl. Vitoŝa, 48, Sofia. 

hia movado, kiel granda rivero, ĉiam pli kaj pli superakvi- 
gas !a mondon. Hia lingvo penetris jam multajn regionojn de la 
vivo, neelŝireble ĝiaj radikoj fiksiĵis en multaj bonaj grundoj, 
kien falis la benata semero esperanta, ne perforte, kaj tamen, 
ne repuŝeble. 

Ignorate, ofte malfavorate de ŝtato kaj aŭtoritato, niaj apos- 
toloj, )a predikantoj de la vorto vivanta, malsupreniris kun sia 
nobla misio profunde en la popolon por qin kuituri kaj klerigi. 
Kaj tiu popolo ne ilin ignoras, ne ilin malfavoras, Mvide ĝi aus- 
kultas la belan parolon, la vivantan parolon. 

L. Tolstoj, la granda rusa pensulo, estis unu el ia unuaj 
inter tiuj inisiistoj. Li kunligis sian nomon kaj personon kun nia 
afero jam en la frua periodo de la movado. Li verkis artikolon 










































por la unua Esp. gazeto, kaj pro ĝi la tiama rusa registaro estis 
malpermesinta la publikan propagandon de Esperanto en la teri- 
torio de la rusa imperio. Kaj, kiel la historio diras, tiu malper- 
meso etikis senteble malbone por la reguta vastiĝo de la lingvo. 

Pasis ta malnova tempo, ekblovis freŝa, facila vento tra la 
mondo. Kun la novaj ideoj kiel unuiganta Cenero hete strias Espe- 
ranto. Speciaian rolon ĝi ludas en la nova movado por la refor- 
mado de ia vivmaniero lau la Tolstoja instruo. Esperanto pene- 
tris ĝin. En multaj gazetoj tra ia jaroj estis traaukataj verkoj de 
Tolstoj, eldoniĵis tiaj en apartaj libroj (mi nur konas Cirkaŭ 12 
da ili}, folstoj nun estas ĉie konata tra la Esperantista mondo. 
Tio estas grava, — pli grava o! ni bulgaroj tion povas imagi, 
car se la slavoj pro lingva parenceco al la rusa popolo povas 
pli facile influiĝt de loistoj. la samon oni ne povas diri pri 
Hispanio ekzemple, ĉar la lasta lando iaŭ spaco ka^ spirito staras 
tre malproksime de Rusio. Ordinare evidentigas necesa peranto. 
Kaj ĉu Esperanto ne estas la pruvita peranto ? 

Tolstoj mortis. Liaj disCiploj inter la esperantistoj daŭrigas 
lian aferon. Brave. Sindone. Ofereme. 

Mntaŭ mi kuŝas sep numeroj de „Libero“. Ili jarn formas 
tutan volumon. Estas nova internacia gazeto por la reformado 
de la vivo taŭ principoj de la neperforto. Tolstojisma gazeto. 

Oni prave diras, ke dank ai ia neceso, al nia afero pros- 
peros. Hur afero necesa, afero bezonata estas vivrajtigata. 

..Libero" tujen la komenco de sia aperado firmigis. Cirkaŭ 700 
abonantoj. Fakto miriganta. Car ja niaj samideanoj ne tre abo- 
nemas. Sed „Libero" posedas kvalitojn, kiuj vere altiqas ĝian 
valoron. 

Ce niaj Esp. gazetoj sendube la lingvajo ludas gravan rolon. 
..Libero' estas unu el la bone redaktataj. Mur pro tiu cirkon- 
stanco mi nepre rekomendus ĝin. La enhavo estas ĉiam en !a 
spirito de la neperforto. Estas konceptataj la faktoj de la vivo 
el Tolstoja vidpunkto. La materialo estas tre abunda, pro la 
amplekseco de la revuo — duobla kiel „Bulg. Esperantisto*; la 
preso bona. La prezo modera — 60 levoj jare. 

flldone mi diros. ke se ni havus similajn fakgazetojn en ĉiu 
regiono kaj branĉo de la vivo profesia, idea, kultura, kiaj estas 
«Sennaciulo", „Libero“, „Novaj tempoj“, k. a. ( ni tiam estus 
venkintaj. _ 

12. Internaeiaj Esperantistaj Ludoj okazos en 
Santa Coloma de Farmes la 23 25 de Majo 1926. Por la lilera- 

tura konkurso estas fiksitaj 20 temoj difinitaj kaj 16 laŭvoiaj, 
kun monpremioj. — La verkoj, ne publikigitaj, devas porti devizon 
kaj esti akompanataj de fermita koverto surhavanta !a satiian 
devizon k. entenanta la nomon k. adreson de la verkinto. 
Templimo : 15. II. 1926. fldreso: S-ro Josep Ventura, str, Greu, 75, 
ferassa (Hispanio). '' • 1 
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Enianda Esperanto-movado 

' So f i a. La Centra komitato grandskale laboras. Por la ĉi~ 
jara .verda" Esperanto-semajno ĝi presigis kaj dtssendis ĉien tra 
la lando 16000 diverstekstajn propagandafiŝojn. Kvantego da pro- 
pagandiloj-~broŝuroj gazetoj k. a. sendiĝis al 170 urboj k. vilaĝoj. 

Okazis granda publika kunveno en la Universitato. Dauras 
kelke da kursoj. • 

La Ministerio de la Publika Instruado per ordono 4072 
de 18 X1 1925. oficigis kiel lektoron de Esperanto en la Institucio 
por blinduloj en Sofia nian samideanon s-ron f \sen Grigorov, 
redakioro de „Bulgara Esperantisto". Nune la dirita institucio estas 
la nura ŝtata lernejO en la lando, en kies programo estas oficiale 
enkonduklta la internacia helplingvo. 

— Kula. Vigla agado. Kursoj: urbana — 40 p.; lernanta 
— 55 partoprenantoj/ , 

— Vraca, Kurso. 

— y. ŜI p k a, Kurso. 

— C e pi n o-r eg i o n o. Kursoj en la vilaĝoj Kostandovo, 
Dorkovo. 

— f e 1 i ŝ. Kurso: 56 p. Regiona E.-konferenco. Estas fon- 
dita distrikta komitato por !a propagando de Esperanto kun 
sidejo Pleven. 

— v. Barkaĉ (distrikto Pleven). Fondita nova grupo. 

— Loveĉ. Kurso: 40 p. 

— Petriĉ. Kurso: 30 p. 

— Ortakjoj. Kurso: 30 p. 

— Orjahovo. Kursoj: urbana—25 p.; lernanta — 40 p. 

— v. Beŝlij fregiono Orjahovo). Kurso — 15 p. instruistoj. 

— Berkovica. Du Kursoj. 

— v. Sadovec. Du Kursoj. 

— Belogradĉik. Kurso. 

— R a z I o g. Kurso — 15 p. 

— Plovdiv. Vigla agado. Kurso — 42 p. 

— Borisovgrad. Fondita nova grupo — 26 membroj. 

— vilaĝoj Pletena. Satovĉe — vigla intereso inter 
instruistoj; en vilaĝo Dolen (distrikto Nevrokop) kurso — 12 p. 

— Peŝtera. Kurso — 30 p. 

— T i r n o v o. Kursoj: lernanta — 54 p.; turista — 30 p.; 
urbana — 30 p. . 

— Kazanlik. Kursoj: lernanta — 30 p.; urbana — 8 p. 

— S I i v e n. 3 Kursoj por lernantoj. 

— Orĥane. Fondita nova grupo lernanta — 50 mem- 
broj. Kurso. 

— v. Cilnov (regiono Bela). Kurso. 


Redakcia Komitato: 

Rsen Grigorov — Zahari Zahariev 
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ANONCOJ 


estas pagatai 2 bulgaraj levoj por cm. 










Mtentu samideanoj! 








Ciu juna Esperantisto deva esti ano de la tutmonda Esp. 
ftsocio Junulara, kaj ncev! la monatan gazeton „Esperantista 
Junularo" kiu estas la p!ej leginda kaj legenda de Ciu juna 
esperantislo. Favora abonprezo por bulgaroj 60 levoj. 

Por pliaj informoi la samideanoj estas petatai sin turni ai 
GEORGl HR15TOV, Dobriĉka. 20. Varna. 

Petante informojn on; sendu poŝtmarkon dulevan por 
respondo, 

Tutmonda Esperanto-Asocio Jumilara 


i* I , * r 


The Britisii Esperantist 


* * > 




estas !a oficiala organo de la Brita Esparanto-iHsocio. 

Hperas la 15. de ĉiu monato. Kun m.ultaj informoj. luteresa 
por angialingvuloj. 

Hdreso: 17, Hart Street. London, W. C. I (Britlando). 








Itala Esperanta Revuo 

estas tnteresd, belaspekta kaj riĉenhava monatgazeto. redaklata 
en Esperanto kaj en itala lingvo. 

Interesatoj pri la itala popolo, pri qia vivo kaj moroj abonu 
tiun gazeton. 

fidreso; S. Vito al I agliamento. 
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Legu 

OK MOVELOJ 

Verkita de ta fama angla autoro flRNOLD HNETT, 

Tradjkita de ft. E. WackriH. 

Enhavas lerte verkitajn rakontojn pr i 
la ftNGLP. VlVftDO Kft.J SPORTO. 

124 paĝoj. Prezo: 1’50 Svisaj frankoj. 

BRlTft ESPERftNTlSTft ftSOCiO. . t] . 

17 Hart Street. London, W. C. I ftnglujo. 






Solio-stT. oai 
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